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ПРИМЕНЕНИЕ АТО~ПЮЙ ЭНЕРГИИ В МИРНЫХ ЦЕЛЯХ 

а) МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ АТОМНОт'7· ЭНЕРГИИ 
В МИРНЫХ UЕЛЯХ: ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕI<:РЕТАРЯ 

ь) ПРОРРЕСС В РАЗВ!;ЕfИИ IviE~:\liYHAPOL:HO:'O СОТРУДНИЧЕСТВА ПО 
ПРИМЕНЕНИЮ АТОМНОЙ ЭНЕРГИИ В МИРНЫХ UЕЛЯХ: ДОКЛАДЫ 
ПРАВИТЕJЬСТВ 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и 
Соединенные II;:таты Амеvики: сов:местный проект резолюции 

Генеральная Ассамблея, 

стремясь к тому, чтобы человечество могло возможно nолнее 

nрименять атомную энергию в мирных целях, 

придер:~:иваясь мнения, что постоя:ннqе :международное сотруд­

ниtlество в развитии и рас;nирении применения атомной энергии в 

мирных целях существенно необходимо для выполнения этой задачи, 

признавая, что, в соответствии с резолюцией 810(IX) Генера,чь­

ноf-1 Ассамблеи от 4 декабря 1954 г., делаются значительные достиже­

ния в поощрении международного сотрудничества в применении атqмной 

энергии в мирных целях, 

1.. напоминает о высказанной в резолюции 810A(IX) надежде·, 

что международный орган по атомной энергии будет создан без nро­

:медления; 
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2. ~~~чает с удовлетворением значительные успехи в раз-

работке проекта с та тута, учреждающего этот органJ а так:::се то, 
·• 

что текст этого прое:t.:та был разослан заинтересованным правитель­

ствам для рассмотрения и отзыва; 

3. выра~ает удовлетворение по поводу работы Технической 

конференции_, созванноfr на основании золюции 810B(IX) _, И выра-

жает благодарность участникам конференции за обеспечение подлинно 

научиего харак:"ера док:тментации и прений по этому вопросу и за 

тот дух сотрудничества_, в котором протекала эта конференция; 

4. въгра;:rает Gпаrодарность Генеральному Секретарю и Нонсуль-

тативному комитету за подготовку и организацию конференции; 

5. рекомендует_, чтобы вторая международная техническая 

конференция под эгидой Организации Объединенных Наций была созвана 

приблизит~льно через три года; 

6. ~остановляет_, чтобы в целях обеспечения надлежащей пред-

варительной разработки пJrанов 1\онференции Консультативный комитет_, 

учрежденный реэолюцией 810E(IX) _, продолжал функционировать с тем же 

кругом ведения; 

7 • п-оед.пагает Генерально:rv•у Сеi-сретарю_, действуя на основании 

консультации с Нонсультативным комитетшvr, назначить надлех<ащее 

J/i:ecтo и дату созыва конференции, разослать приглашения заинтересо­

ванным правите.льства:м согласно пунктю/[ 3 и 7 резолюции 810В( IX), 

разработать и разослать им повестку дня и предоставить необходимый 

персонал и обслуживание; 

8. пору~ Генеральному Секретарю и Консультативному ко-

митету, чтобы при проведении этой подготовительной работы они 

консуль тиравались с соответс твующиыrи специализированными учре::сде­

ниями. 




